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*,, EVROPSKÁ UNIE 
1 :f Evropský sociální fond 
* * * Operační program Zaměstnanost Úřad práce ČR 

DOHODA 
O vyhrazení společensky účelného pracovního místa a poskytnutí příspěvku, 
spolufinancovaného ze státního rozpočtu a Evropského sociálního fondu 

č. DCA-JZ-139/2019 

uzavřená mezi 

Úřadem práce České republiky 
zastupující osoba: Mgr. et Mgr. Radim Gabriel, ředitel krajské pobočky ÚP ČR v Ústí nad Labem 
Sídlo: Dobrovského 1278/25, 170 00 Praha 7 
IČO; 72496991 
adresa pro doručování: Úřad práce ČR - kontaktní pracoviště Děčín, U Plovárny č.p. 1190/14, Děčín l- 

Děćín, 405 O2 Děčín 2 
(dále jen „Úřad práce“) na straně jedné

a 

STATUTÁRNÍ MĚSTO DÉCÍN 
Jaroslav Hrouda, primátor Statutárního města Děčín 
Mírové nám. 1175/5, 40502 Děčín 2 

IČO: 00261238 
(dále jen ,,Zaměstnavatel“) na straně druhé. 

zaměstnavatelem: 
Zastu pující osoba: 
sídlo: 

Článek l 

Účel poskytnutí příspěvku 

Tato dohoda se uzavírá podle § 113 a § 119 zákona č.435/2004 Sb., O zaměstnanosti, ve znění 
pozdějších předpisů (dále jen ,,zákon o zaměStnanoSti“), a podle ustanovení § 26 vyhlášky č. 518/2004 Sb., 
kterou se provádí Zákon č.435/2004 Sb., ozaměstnanosti, ve znění pozdějších předpisů, za účelem 
vyhrazení společensky účelného pracovního místa a poskytnutí příspěvku na jeho vyhrazení (dále jen 
,,příspěvek“) zregionáiního projektu č. CZ.03.1.48/0.0/0.0/15_010/0000040 - Společně to dokážeme v 
Ústeckém kraji, financovaného zOperačního programu Zaměstnanost, realizovaného vsouladu s § 120 
odst. 4 zákona o zaměstnanosti, a to v rozsahu a za podmínek uvedených v této dohodě. 

článek ıı 

Závazky zaměstnavatele a podmínky poskytnutí příspěvku 

Úřad práce poskytne zaměstnavateli příspěvek za těchto podmínek: 

1. Zaměstnavatel přijme na vyhrazené pracovní místo do pracovního poměru uchazeče ozaměstnání 
(dále jen ,,zaměstnanec“): 

Pří`mení a 'meno' ř j J . ik 

Datum narození: 

2. Zaměstnavatel uzavře se zaměstnancem pracovní smlouvu. 

2.1. Pracovní smlouva zaměstnance bude obsahovat: 
Druh práce: uklízeč veřejného prostranství 
Místo výkonu práce: Děčín 
Den nástupu do práce: 1.12.2019 
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V případě vzniku pochybností O správnosti údajů uvedených zaměstnavatelem ve výkazu „Vyúčtování 
mzdových nákladů - SUPM vyhrazené“ se smluvní strany dohodly, že Úřad práce neprodleně písemně 
vyzve zaměstnavatele kpodání vysvětlení nebo provedení nápravy. Příspěvek bude vyplacen až 
po vyjasnění pochybností mezi smluvními stranami, nejpozději však do data ukončení realizace 
projektu, ze kterého mají být výdaje proplaceny. 

čıánek ıv 

Kontrola plnění sjednaných podmínek 

Příspěvek se poskytuje ze státního rozpočtu České republiky a Evropského sociálního fondu. Úřad 
práce provádí kontrolu plnění závazků plynoucích Ztéto dohody způsobem stanoveným vzákoně 
Č. 320/2001 Sb., ofinanční kontrole ve veřejné správě a ozměnè některých zákonů, ve znění 
pozdějších předpisů, včetně ověření výše skutečně vyplacených mzdových nákladů na zaměstnance 
a částky pojistného na sociální zabezpečení, příspěvku na státní politiku zaměstnanosti a pojistného 
na veřejně zdravotní pojištění, které zaměstnavatel za sebe odvedl zvyměřovacího základu 
zaměstnance. Dále je zaměstnavatel povinen v souladu se zákonem o finanční kontrole a S dalšími 
právními předpisy ČR a EU, vytvořit podmínky k provedení kontroly všech dokladů vztahujících se 
k poskytnutí příspěvku. Kontrolu vykonávají Úřad práce a jím pověřené osoby, orgány finanční Správy, 
Ministerstvo práce a sociálních věcí, Ministerstvo financí, Nejvyšší kontrolní úřad, Evropská komise 
a Evropský účetní dvůr, případně další orgány pověřené k výkonu kontroly. 

Vpřípadé, že kontrolu provede jiný orgán kontroly než Úřad práce, je zaměstnavatel povinen bez 
zbytečného odkladu písemně informovat Uřad práce O přijetí a plnění opatření k nápravě nedostatků 
zjištěných při kontrole. 

Článek V 

Archivace dokumentů 

Zaměstnavatel se zavazuje řádně uchovávat dokumenty a účetní doklady související s poskytnutím 
příspěvku vsouladu s platnými právními předpisy ČR, a to nejméně po dobu 10 let od vyplacení 
posledního měsíčního příspěvku, přičemž lhůta 10 let se počítá od 1. ledna roku následujícího po roce, 
v němž byl vyplacen poslední měsíční příspěvek. 

článek vı 

Vrácení příspěvku 

Zaměstnavatel se zavazuje vrátit Úřadu práce vyplacený měsíční příspěvek nebo jeho část, pokud mu 
byl poskytnut neprávem nebo ve vyšší částce, než za příslušný měsíc náležel, a to nejpozději 
do 30 pracovních dnů ode dne, kdy tuto skutečnost zjistil nebo kdy byla zaměstnavateli na základě 
kontrolního zjištění Z kontroly provedené Úřadem práce doručena písemná výzva k vrácení příspěvku. 
Toto ustanovení dohody se nevztahuje na případy, kdy došlo k porušení rozpočtové kázně v důsledku 
nedodržení ujednání uvedeného v Článku Il bod 4. této dohody. 

Zaměstnavatel se zavazuje vrátit vyplacený měsíční příspěvek Úřadu práce, pokud hrubá mzda 
uvedená ve výkazu „Vyúčtování mzdových nákladů - SÚPM vyhrazené“ (dále jen ,,výkaz“) nebude 
zúčtována zaměstnanci k výplatě za tento příslušný měsíc a po zákonných srážkách vyplacena před 
poskytnutím příspěvku Úřadem práce za příslušný měsíc na účet zaměstnavatele nebo částka 
pojistného na sociální zabezpečení, příspěvku na státní politiku zaměstnanosti nebo pojistného na 
veřejné zdravotní pojištění, které zaměstnavatel za sebe a za zaměstnance odvádí zvyměřovacího 
základu zaměstnance, uvedená vtomto výkazu, nebude odvedena před poskytnutím příspěvku 
Úřadem práce za příslušný měsíc na účet zaměstnavatele. Vrácení příspěvku bude provedeno ve lhůtě 
uvedené v bodě 1. tohoto článku dohody. 
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Zaměstnavatel se dále zavazuje vrátit Úřadu práce poskytnutý příspěvek V případě, že mu byl 

poskytnut v obdobi 12 měsíců přede dnem nabytí právní moci rozhodnutí o uložení pokuty 
za umožnění výkonu nelegální práce podle § 5 písm. e) bodu 3. zákona O zaměstnanosti. Vrácení 
příspěvku bude zaměstnavatelem provedeno ve lhůtě 30 pracovnich dnů ode dne, kdy tuto skutečnost 
zjistil nebo kdy zaměstnavateli byla doručena písemná výzva Úřadu práce k vrácení příspěvku. 

Příspěvek se vrací na účet, který zaměstnavateli sdělí Úřad práce. 

článek vıı 

Porušení rozpočtové kázně 

Nedodrženi ujednání v Článku Il pod bodem 4. této dohody je porušením rozpočtové kázně podle 
zákona Č. 218/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech a O změně některých souvisejících zákonů 
(rozpočtová pravidla), ve znění pozdějších předpisů a bude postíhováno odvodem za porušení 
rozpočtové kázně podle §44a odst. 4 písm. b) zákona č.218/2000 Sb., orozpočtových pravidlech 

a o změně některých souvisejících zákonů (rozpočtová pravidla), ve znění pozdějších předpisů. 

Nevrácení příspěvku nebo jeho části na výzvu Úřadu práce podle Článku VI této dohody je porušením 
rozpočtové kázně podle § 44 odst. 1 písm. b) zákona č. 218/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech 

a O změně některých souvisejících zákonů (rozpočtová pravidla), ve znění pozdějších předpisů a bude 
postíhováno odvodem podle § 44a odst. 4 písm. b) tohoto zákona. 

článek vııı 

Ujednání O vypovězení dohody 

Úřad práce si vyhrazuje právo dohodu vypovědět v případě, že zaměstnavatel nedodrží podmínky 
sjednané v Článku ll pod bodem 1., 2. a 4. této dohody nebo pokud opakovaně neúplně nebo 
nepravdivé uvedl údaje ve výkazu ,,Vyúčtování mzdových nákladů - SUPM vyhrazené“. 

Smluvní strany mohou dohodu vypovědět, jestliže vyjdou najevo skutečnosti, které existovaly v době 
uzavírání dohody a nebyly smluvní straně bez jejího zavinění známy, pokud tato strana prokáže, že by 
s jejich znalostí tuto dohodu neuzavřela. 

Smluvní strany mohou dále dohodu vypovědět, jestliže se podstatně změní poměry, které byly 

rozhodující pro stanovení obsahu dohody, a plnění této dohody nelze na smluvní straně Ztohoto 
důvodu spravedlivě požadovat. 

Výpovědní lhůta v případech uvedených v bodě 1., 2. a 3. tohoto článku dohody činí jeden měsíc 
a počíná běžet prvním dnem kalendářního měsíce následujícího po doručení písemné výpovědi. 

Úřad práce si vyhrazuje právo neposkytnout příspěvek dle Článkulll této dohody, který by 
zaměstnavateli náležel za dobu výpovědní lhůty. 

čıánek ıx 

vı Dalsı ujednání 

Dohoda nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami. 

Dohoda, na níž se vztahuje povinnost uveřejnění prostřednictvím Registru smluv, nabývá účinnosti 
dnem uveřejnění. Dohoda, na niž se nevztahuje povinnost uveřejnění prostřednictvím Registru smluv, 
nabývá účinností dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami nebo dnem, který si smluvní strany v 

dohodě sjednají. 
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